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Ordine di “Trasporto / Transport Order

Sender / Miltente ¥ YAT-ID:No. / N° parlita LVA

" — -~ SENSATA HOLLAND BERGKIRCHEN DISTRIB

GADASTR. 23
D-85232 BERGKIRCHEN

Dale/Data

H”’

27‘JUN°‘2'019: o T

I mﬂguu

Gollectlon address { tndlirizzo del Ivogo di carice (dl dtira)

MUC-EC-1777301

' Delivery ! ¢
he Cgr:zert%lir g;sl:'asponu ;ﬁmg fgf;ﬁf:,é' '
SR - s = - a D frza domicile D Ex works -
Iranco dom, '~ Iranco fabbrical W DHI, FREIGHT GMBH
* DCIE&W [ Uncleared
ﬁ?fﬂ:‘" ggssduga?glo MUNICH
n|
(e pogat. g ron paga] FRANZ - LEHNERT~ STRASSE 11
Lonsignes /Deslinatario VAT-ID-No. { N° partiz IVA Dgﬁ'?,,';;'f'pagm e |D-85716 UNTERSCHLEISSHET
MAGNA PT S5.P.A., PLANT MODUGNO Dﬂlth'ers nnped. |Tel:+ 49 / 89 321 010
§ all
: Fax:+ 49 / 89 317 47 93
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addioral irspont insurance / Terminal reference /
Numero di dossier
Délivgry addreds Finditizzo i mnsegna délla men:e - O :F‘ | ‘.13 .
“d i Gunency/  Valuefor nsurance/ j ' Customer’s reference /
I . Valda  Valorp daassiurare Rltztlmientl dei clieste
NollTMP-TNW-551518
Terminal ¢l arrivo Coniact tel.
Temminal e destinalion Numero telelonico
. . BART + 39 / 80 5315811
Mafks and numbérs ] Cuanity Packing  Descrlptien of goods Custorms' bt numbar) Gross weightin kg Value {with currency)
Marche & numeri Quashis Imbatiagnio  peserizions delia merce Tarffadoganale | Pesalordolnkg Valore (con valuta)
R e T F ! R 94920943 / 320.0
3 [PLE 94920943 /
:,::- . ‘. ) 1 ) 4 , " . b
% A S T J Payable weight in kg Tolal gross welght In kg
EX WORKS - Peso tassabile in kg Tolate pes lordo in kg
Dicn. 3 oy omx tma 2.590m 0.00 W 647.50 320.0
t ' i - _“ﬁ'ﬂ e h‘r\w#‘:_l,’:::‘ - ]:,.,:. Z-L.E
’ a R IR

Special consignments / Richests parlicoladl

Lt b d
\ia dei Cir_lamm.snc TQCLLU Nl

Spaclal instructions / Istruzieni parlicotari

94920943 / 94020945

Calleciicn at sender
Ritira dal mittente

Delivery to eonsignee
Consegna al destinalzrio

Stamp and signalure chsender
Timbro e firma del miltedke

IMPORTANT Accerdung io GMR, ranspont damages have 1o be noted en the traapod
prder (POD) upon delivery of the consignment. Dimages not visible extemally should be
neliffed in writing to the responsibta EUROCOMNECT tesminal within 7 days afler delivery,

—n—wsnvery-pone nied at arrival terminal)

Fitma del deslinatatio

Date /Data Dale / Data
Timg / Orario Timét/ Qrarin
Driver' signature f Firma del¥autista Censignes’ signatura Consignae’s name in block latters

Nome di chl firma in stampatello

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmants.
Tutta le spedizioni EUROCONNECT sono vincolata alle Condizioni Generali di trasporte EUROCONNECT




